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Gracias por elegir nuestro producto.
Le rogamos que lea el manual de instrucciones antes de utilizarlo por primera vez y que lo conserve para futuras 
consultas.

El sillón cosmético Sillon Luxury combina un diseño moderno, un manejo intuitivo y una amplia funcionalidad. Equipado 
con tres actuadores controlados por un mando a distancia con cable, permite un ajuste preciso según las preferencias 
individuales. El accionamiento con el pie proporciona al usuario comodidad y precisión en el ajuste de la posición del 
sillón sin necesidad de utilizar las manos.

Datos técnicos

Tensión de entrada 220-230 V

Potencia eléctrica 200 W

Frecuencia nominal 50 Hz

Material del tapizado Cuero sintético

Control Mando a distancia con cable y control de pie

Temperatura ambiente (+)10 °C – (+)40 °C

Humedad ambiental 30 % - 75

Atención

Para el embalaje se utiliza cartón y cajas exteriores, con un total de 10 capas de papel, que garantizan la protección 
adecuada del producto. Recomendamos conservar el embalaje original para su uso futuro, especialmente en caso 
de devoluciones durante el periodo de garantía.

El sillón solo se puede levantar por el reposacabezas y el reposapiés, y no por ambos lados de los reposabrazos. Por 
razones de seguridad, se necesitan dos personas para sacar el sillón de la caja de cartón.

El sillón eléctrico de belleza debe utilizarse en habitaciones cerradas y secas. Temperatura
La temperatura ambiente debe estar entre (+)10 °C y (+)40 °C, y la humedad relativa entre el 30 % y el 75 %. Si este 
sillón cosmético ha estado expuesto a temperaturas inferiores a 0 °C, por ejemplo, durante el transporte, antes de 
ponerlo en funcionamiento hay que esperar al menos 5 horas para que el aparato alcance la temperatura ambiente.

Estructura del dispositivo:

1. Reposacabezas
2. Respaldo
3. Reposabrazos
4. Asiento
5. Reposapiés
6. Mando a distancia con cable
7. Control de pie
8. Actuador de elevación
9. Cubierta de plástico



Instrucciones de montaje del sillón

• Coloque el sillón en el lugar donde se vaya a utilizar
• Conecte el enchufe de red a la toma de corriente

Descripción de las funciones del mando a distancia

1. Ajuste de la altura del asiento.

El rango de ajuste de altura es de 60 cm a 82 cm desde el suelo

2. Ajuste del ángulo de inclinación del respaldo: rango de 0 a 80°



3. Ajuste del ángulo de inclinación de las piernas: rango de 0 a 90°

Presione el mango de la barra neumática para cambiar la posición del reposapiés.

4. Iluminación de la parte inferior de la base

5. ¡Atención! La función de calefacción no está activa en este modelo. El mando a distancia es universal 
y se utiliza en muchos modelos.

Función telescópica de extracción del reposacabezas y el reposapiés: extensión de 12 cm

Reposacabezas Reposapiés



Montaje de los reposabrazos

El sillón debe estar en posición horizontal. Introduzca el reposabrazos en la abertura situada en el lateral del respaldo y 
muévalo hacia la derecha y hacia la izquierda para que encaje correctamente. Haga lo mismo con el otro reposabrazos.
El reposabrazos es perpendicular al suelo independientemente del ángulo de inclinación del asiento. Su rango de 
movimiento es de 180°.

Atención

La carga máxima es de 150 kg. No se siente 
directamente sobre el respaldo reclinado, los 
reposabrazos
ni el reposapiés.

Mantenimiento

Para mantener la superficie de la camilla en buen estado, debe limpiarse y mantenerse regularmente. Antes de 

comenzar la limpieza, recuerde desconectar el cable de la toma de corriente.

• Las superficies metálicas y plásticas, así como los elementos de control, deben limpiarse con un paño húmedo
y una solución limpiadora suave. En las esquinas y otros lugares de difícil acceso, utilice un cepillo pequeño. 
Durante la limpieza, recomendamos no utilizar una cantidad excesiva de líquido.

• Superficies de acero inoxidable: limpiar con una solución detergente suave. Para eliminar manchas 
difíciles y persistentes, se puede utilizar amoniaco y la mayoría de los disolventes. Evitar las soluciones a 
base de cloro.

• Superficies metálicas pintadas o cromadas: no utilice disolventes ni ácidos para limpiarlas.
• Superficie de la cama: utilice un paño limpio y suave. Se puede utilizar una pequeña cantidad de un 

producto especial para limpiar e impregnar pieles sintéticas.

Todas las superficies deben estar secas antes de conectarlas a la corriente y volver a utilizarlas. No 
limpiar a altas temperaturas ni con alta humedad ambiental.
No exponga el dispositivo a factores que puedan provocar la contaminación con líquidos.

Recomendaciones:

1. Asegúrese de instalar el dispositivo sobre una superficie plana y estable para reducir el riesgo de caídas y 
daños.

2. Nunca deje el dispositivo conectado sin supervisión.
3. Utilice el dispositivo de acuerdo con el uso previsto descrito en las instrucciones.
4. Nunca utilice este dispositivo si el cable o el enchufe están dañados.
5. No utilice el dispositivo si no funciona correctamente o si se ha caído, se ha dañado o se ha mojado.
6. No tire directamente del cable para desconectar el enchufe de la toma de corriente.
7. Producto para uso exclusivo en interiores. No lo exponga a condiciones climáticas adversas.



8. Limpie el dispositivo periódicamente para evitar la acumulación de suciedad. Lo mejor es limpiarlo 
con un paño húmedo.

9. No enrolle el cable de alimentación alrededor del dispositivo.

Dimensiones del dispositivo

Medidas de seguridad:

1. El dispositivo es un equipo profesional para uso en salones de belleza. El manejo del dispositivo solo por 
personal de belleza cualificado permite evitar efectos indeseados durante el tratamiento.

2. No desmonte el dispositivo ni intente utilizarlo para fines distintos a los indicados en este manual de 
instrucciones. Todos los trabajos de mantenimiento y reparación deben ser realizados exclusivamente por un 
empleado del servicio técnico autorizado (empresa ACTIVESHOP Sp. z o.o.).

3. No instale ni utilice el dispositivo cerca de líquidos, lugares húmedos o con las manos mojadas. Asegúrese de 
que no entren líquidos en el dispositivo.

4. Desenchufe inmediatamente el aparato y póngase en contacto con el servicio técnico autorizado de la 
empresa ACTIVESHOP Sp. z o.o. en los siguientes casos: a) si ha entrado líquido en el aparato,
b) el dispositivo emite un olor extraño, humo o ruidos extraños, c) el cable de alimentación está dañado, d) el 
dispositivo se ha volcado o su carcasa está dañada.

5. No coloque ningún objeto sobre los cables. No instale el dispositivo en lugares donde alguien pueda 
pisar el cable de alimentación.

6. Por motivos de seguridad, desconecte el cable de alimentación de la toma de corriente cada vez que 
termine de utilizar el dispositivo.

7. No introduzca objetos extraños en el interior del dispositivo. Si se introduce un objeto no deseado en el 
interior, desenchufe el cable de la toma de corriente y póngase en contacto con el distribuidor o el 
fabricante.

8. No coloque el dispositivo sobre un carro, estante o vehículo inestable. En caso de caída, el dispositivo



puede resultar dañado.
9. Para garantizar la vida útil prevista del dispositivo, se recomienda esperar un minuto antes de volver a 

pulsar el botón de encendido (entre el encendido y el apagado, y
al contrario).

10. La alimentación debe ser conforme a la especificación indicada en la placa de características. De lo 
contrario, existe el riesgo de que el dispositivo funcione incorrectamente, se dañe o incluso se queme.

ATENCIÓN

1. En caso de daños en el cable de alimentación u otras averías, póngase en contacto con un servicio técnico 
autorizado para evitar cualquier peligro.

2. Este dispositivo puede ser utilizado por niños de al menos 8 años, por personas
con capacidades físicas y mentales reducidas, así como por personas que no estén familiarizadas con el 
funcionamiento de este equipo, siempre que se les proporcione la supervisión o instrucción adecuadas sobre su 
uso correcto y seguro y se les explique los riesgos asociados.

3. No deje el aparato sin supervisión cuando haya niños o personas sin los conocimientos suficientes para 
utilizarlo cerca del mismo.

4. El aparato no está diseñado para que jueguen los niños. No permita que los niños jueguen con el 
aparato.

5. Este aparato eléctrico no es un juguete. El uso incorrecto o el contacto con el aparato
puede suponer un riesgo para la salud o provocar la muerte, por lo que debe utilizarse y guardarse fuera del 
alcance de los niños.

Eliminación del 
dispositivo Con el fin de proteger el medio ambiente, de conformidad con la Directiva 2012/19/CE 

sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, los aparatos eléctricos usados deben 
recogerse por separado y entregarse en puntos de recogida de residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos. Siga las normas relativas al desecho de este
tipo de aparatos y no tirarlos a los contenedores de basura doméstica.

Al final de su vida útil, estos aparatos siguen conteniendo componentes reciclables de gran 
valor, por lo que deben entregarse para su reciclaje en los puntos de recogida adecuados o 
a la empresa ACTIVESHOP Sp. z o.o.

Almacenamiento y transporte

El dispositivo debe transportarse a una temperatura comprendida entre (–)20 °C y (+)40 °C, exclusivamente
en su embalaje original. Debe almacenarse en una habitación bien ventilada y con una humedad relativa no superior al 
90 %. Temperatura de funcionamiento de (+)10 °C a (+)40 °C. Durante los procesos
almacenamiento y transporte, no se puede tirar ni dejar caer el dispositivo, ni exponerlo a golpes mecánicos o a factores 
atmosféricos.


